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ה֥וֹי1
วายรา้ย
H1945

מֹרְאָ֖ה
กบฏฐากร
H4754

וְנִגְאָלָה֑
และ–แปดเป้ือน
H1351

יר הָעִ֖
เมอืง–ท่ี

הַיּוֹנָֽה׃
กดขี่
H3238

วบิติัแก่เธอท่ีโสโครกและเป็นมลทิน แก่นครท่ีกดขีบ่บีบงัคับ

א2 ֹ֤ ל
ไม่
H3808

ׁמְעָה֙ שָֽ
เชื่อฟงั
H8085

בְּק֔וֹל
เสยีง

א ֹ֥ ל
ไม่
H3808

לָקְחָ֖ה
รบัเอา
H3947

מוּסָר֑
คำาตักเตือน
H4148

יהוָה֙ בַּֽ
ใน–พระยาหเ์วห์
H3068

א ֹ֣ ל
ไม่
H3808

חָה בָטָ֔
วางใจ
H0982

אֶל־
ใน
H0413

יהָ אֱלֹהֶ֖
พระเจา้–ของ–นาง
H0430

א ֹ֥ ל
ไม่
H3808

בָה׃ קָרֵֽ
เขา้ใกล้
H7126

เธอไมไ่ด้เชื่อฟงัเสยีงนัน้ เธอไมไ่ด้ยอมรบัการแก้ไข เธอไมไ่ด้วางใจในพระเยโฮวาห ์เธอไมไ่ด้เขา้มาใกล้พระเจา้ของเธอ

שָׂרֶ֣יה3ָ
เจา้นาย–ของ–นาง
H8269

הּ בְקִרְבָּ֔
ใน–ท่ามกลาง–นาง
H7130

אֲרָי֖וֹת
สงิโต

ׁאֲגִי֑ם שֹֽ
คำาราม
H7580

֙ שֹׁפְטֶי֙הָ
ผู–้พพิากษา–ของ–นาง
H8199

זְאֵבֵ֣י
สนุัขจิง้จอก–แหง่
H2061

רֶב עֶ֔
เวลา–เยน็
H6153

א ֹ֥ ל
ไม่
H3808

גָרְמ֖וּ
เหลือ–กระดกู

קֶר׃ לַבֹּֽ
ถึง–เชา้
H1242

บรรดาประมุขซึ่งอยูภ่ายในเธอเป็นพวกสงิโตท่ีคำารามอยู ่พวกผูพ้พิากษาของเธอเป็นพวกหมาปา่ยามเยน็ 
พวกมนัไมแ่ทะกระดกูทัง้หลายจนถึงวนัรุง่ขึ้น

4֙ נְבִיאֶי֙הָ
ผู–้เผยพระวจนะ–ของ–นาง
H5030

ים חֲזִ֔ פֹּֽ
หยิง่ยะโส
H6348

י אַנְשֵׁ֖
คน–แหง่
H0376

גְד֑וֹת בֹּֽ
การทรยศ
H0900

֙ כֹּהֲנֶי֙הָ
ปุโรหติ–ของ–นาง
H3548

חִלְּלוּ־
ทำา–ให–้เป็น–มลทิน

דֶשׁ קֹ֔
สิง่–บรสิทุธิ์
H6944

חָמְס֖וּ
กระทำา–ความรุนแรง–ต่อ
H2554

ה׃ תּוֹרָֽ
พระธรรมบญัญัติ
H8451

บรรดาผูพ้ยากรณ์ของเธอเป็นคนเบาปัญญาและคิดคดทรยศ พวกปุโรหติของเธอได้กระทำาสถานบรสิทุธิใ์หเ้ป็นมลทิน 
พวกเขาได้กระทำาความทารุณต่อพระราชบญัญัติ

יְהוָה5֤
พระยาหเ์วห์
H3068

צַדִּיק֙
ชอบธรรม
H6662

הּ בְּקִרְבָּ֔
ใน–ท่ามกลาง–นาง
H7130

א ֹ֥ ל
ไม่
H3808

ה יַעֲשֶׂ֖
ทรงกระทำา

עַוְלָה֑
ความอยุติธรรม

קֶר בַּבֹּ֨
ทกุ–เชา้
H1242

קֶר בַּבֹּ֜
ทกุ–เชา้
H1242

מִשְׁפָּט֨וֹ
ความยุติธรรม–ของ–พระองค์
H4941

ן יִתֵּ֤
ทรง–ประทาน
H5414

לָאוֹר֙
แก่–ความสวา่ง
H0216

א ֹ֣ ל
ไม่
H3808

ר נֶעְדָּ֔
ขาด

א־ ֹֽ וְל
แต่–ไม่
H3808

עַ יוֹדֵ֥
รูจ้กั
H3045

עַוָּ֖ל
คน–อธรรม
H5767

שֶׁת׃ בֹּֽ
ความละอาย
H1322

พระเยโฮวาหผ์ูช้อบธรรมทรงดำารงอยูใ่นท่ามกลางท่ีนัน้ พระองค์จะไมท่รงกระทำาความชัว่ชา้เลย 
ทกุเชา้พระองค์ทรงสำาแดงคำาตัดสนิของพระองค์ พระองค์ไมท่รงล้มเหลวเลย แต่คนอธรรมไมรู่จ้กัความอับอาย
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תִּי6 הִכְרַ֣
เราได้–ตัดขาด
H3772

גוֹיִ֗ם
ประชาชาติ

֙ נָשַׁמּ֙וּ
ถกู–ทำาลาย
H8074

ם פִּנּוֹתָ֔
หอคอย–ของ–พวกเขา
H6438

בְתִּי הֶחֱרַ֥
เราได้–ทำาให–้รา้งเปล่า

ם חֽוּצוֹתָ֖
ถนน–ของ–พวกเขา
H2351

מִבְּלִ֣י
โดย–ไม–่มี
H1097

עוֹבֵר֑
ผู–้ผา่น

נִצְדּ֧וּ
ถกู–ทำาให–้วา่งเปล่า

עָרֵיהֶ֛ם
เมอืง–ของ–พวกเขา

מִבְּלִי־
โดย–ไม–่มี
H1097

ישׁ אִ֖
คน
H0376

ין מֵאֵ֥
จน–ไม–่เหลือ
H0369

ׁב׃ יוֹשֵֽ
ผู–้อาศัย
H3427

�เราได้ตัดประชาชาติทัง้หลายออกเสยีแล้ว บรรดาหอคอยของพวกเขาก็รกรา้ง เราได้ทำาใหถ้นนทัง้หลายของพวกเขารา้งเปล่าไป 
จนไมม่ใีครผา่นไปมา นครทัง้หลายของพวกเขาถกูทำาลาย จนไมม่มีนุษยค์นใด จนไมม่ผีูอ้าศัยอยูเ่ลยสกัคน

רְתִּי7 אָמַ֜
เราได้–กล่าว
H0559

אַךְ־
แน่นอน
H0389

י תִּירְאִ֤
เจา้จะ–ยำาเกรง
H3372

֙ אוֹתִי
เรา
H0853

י תִּקְחִ֣
เจา้จะ–รบัเอา
H3947

ר מוּסָ֔
คำาตักเตือน
H4148

א־ ֹֽ וְל
และ–จะไม–่ถกู–ตัดขาด
H3808

יִכָּרֵ֣ת
ท่ี–อยู–่ของ–นาง
H3772

מְעוֹנָ֔הּ
()
H4585

ל כֹּ֥
ทัง้หมด
H3605

אֲשֶׁר־
ท่ี

דְתִּי פָּקַ֖
เราได้–ลงโทษ

עָלֶי֑הָ
เหนือ–นาง

֙ אָכֵן
แต่กลับ
H0403

ימוּ הִשְׁכִּ֣
พวกเขาได้–รบี–ทำาให–้เสื่อม
H7925

יתוּ הִשְׁחִ֔
ทำาลาย
H7843

ל כֹּ֖
ทกุ
H3605

ם׃ עֲלִילוֹתָֽ
การกระทำา–ของ–พวกเขา
H5949

เราได้กล่าววา่ �แท้จรงิ เจา้จะยำาเกรงเรา เจา้จะยอมรบัคำาสัง่สอน� เพื่อท่ีอาศัยของพวกเขาจะไมถ่กูตัดออก 
แต่อยา่งไรก็ตามเราได้ลงโทษพวกเขา แต่พวกเขาได้ลกุขึ้นแต่เชา้ตรู ่และกระทำาการทัง้สิน้ของตนใหเ้สื่อมทรามลง

לָכֵן8֤
เพราะฉะนัน้

חַכּוּ־
จงรอ
H2442

֙ לִי
เรา

נְאֻם־
พระดำารสั–ของ
H5002

יְהוָ֔ה
พระยาหเ์วห์
H3068

לְי֖וֹם
จนถึง–วนั
H3117

י קוּמִ֣
เมื่อ–เราลกุขึ้น

לְעַד֑
เป็น–พยาน
H5706

י כִּ֣
เพราะ

֩ מִשְׁפָּטִי
การพพิากษา–ของ–เรา
H4941

ף לֶאֱסֹ֨
คือ–การ–รวบรวม
H0622

גּוֹיִ֜ם
ประชาชาติ

י לְקָבְצִ֣
เพื่อ–ชุมนุม
H6908

מַמְלָכ֗וֹת
อาณาจกัร
H4467

ךְ לִשְׁפֹּ֨
เพื่อ–เท
H8210

עֲלֵיהֶ֤ם
เหนือ–พวกเขา

֙ זַעְמִי
ความ–โกรธ–ของ–เรา
H2195

כֹּ֚ל
ทัง้หมด
H3605

חֲר֣וֹן
ความรอ้นแรง–แหง่
H2740

י אַפִּ֔
พระพโิรธ–ของ–เรา
H0639

כִּ֚י
เพราะ

בְּאֵשׁ֣
ด้วย–ไฟ
H0784

י קִנְאָתִ֔
ความหวงแหน–ของ–เรา
H7068

תֵּאָכֵ֖ל
จะเผาผลาญ
H0398

כָּל־
ทัว่
H3605

רֶץ׃ הָאָֽ
แผน่ดิน
H0776

เพราะฉะนัน้พวกเจา้จงคอยเรา� พระเยโฮวาหต์รสั �จนถึงวนันัน้ท่ีเราลกุขึ้นเพื่อตะครุบเหยื่อ 
เพราะความตัง้ใจของเราคือใหร้วบรวมประชาชาติทัง้หลาย เพื่อเราจะได้รวบรวมอาณาจกัรต่าง ๆ เพื่อเทความเดือดดาลของเราบนเขาทัง้หลาย 
คือความโกรธอันดเุดือดทัง้สิน้ของเรา เพราะวา่แผน่ดินโลกทัง้สิน้จะถกูเผาผลาญด้วยไฟแหง่ความหวงแหนของเรา

י־9 כִּֽ
เพราะ

אָ֛ז
ใน–เวลา–นัน้

ךְ אֶהְפֹּ֥
เราจะ–เปล่ียน
H2015

אֶל־
แก่
H0413

ים עַמִּ֖
บรรดา–ชนชาติ

שָׂפָה֣
รมิฝีปาก
H8193

בְרוּרָ֑ה
บรสิทุธิ์
H1305

א ֹ֤ לִקְר
เพื่อ–รอ้งเรยีก
H7121

כֻלָּם֙
พวกเขา–ทัง้หมด
H3605

ם בְּשֵׁ֣
ใน–พระนาม–ของ
H8034

יְהוָ֔ה
พระยาหเ์วห์
H3068

לְעָבְד֖וֹ
เพื่อ–ปรนนิบติั–พระองค์
H5647

שְׁכֶ֥ם
ด้วย–ไหล่
H7926

ד׃ אֶחָֽ
เดียวกัน
H0259

ด้วยวา่ในเวลานัน้ เราจะใหป้ระชาชนนัน้หนัไปใชภ้าษาหนึ่งอันบรสิทุธิ ์เพื่อวา่พวกเขาทกุคนจะสามารถรอ้งออกพระนามของพระเยโฮวาห ์
เพื่อจะปรนนิบติัพระองค์เป็นใจเดียวกัน

מֵעֵ֖בֶר10
จาก–ฝ่ัง
H5676

לְנַֽהֲרֵי־
แมน่้ำ า–ของ
H5104

כ֑וּשׁ
คชู

֙ עֲתָרַי
ผู–้วงิวอน–ของ–เรา

בַּת־
บุตร–ีของ
H1323

י     פוּצַ֔
ผู–้กระจดั–ของ–เรา

יוֹבִל֖וּן
จะนำา–มา
H2986

י׃ מִנְחָתִֽ
เครื่อง–บูชา–ของ–เรา
H4503
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https://biblehub.com/hebrew/3605.htm
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https://biblehub.com/hebrew/5647.htm
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ตัง้แต่จากฟากขา้งโน้นของแมน่้ำ าทัง้หลายแหง่เอธโิอเปีย บรรดาคนท่ีทลูขอต่อเรา คือบุตรสาวแหง่ผูท่ี้ถกูกระจดักระจายไปของเรา 
จะนำาเอาเครื่องบูชาของเรามา

בַּיּ֣וֹם11
ใน–วนั
H3117

הַה֗וּא
นัน้
H1931

א ֹ֤ ל
ไม่
H3808

֙ תֵבוֹ֙שִׁי
เจา้จะ–ละอาย
H0954

ל מִכֹּ֣
จาก–ทัง้หมด
H3605

יִךְ עֲלִילֹתַ֔
การกระทำา–ของ–เจา้
H5949

ר אֲשֶׁ֥
ซึ่ง

עַתְּ פָּשַׁ֖
เจา้ได้–ล่วงละเมดิ
H6586

י בִּ֑
ต่อ–เรา

כִּי־
เพราะ

׀אָז֣ 
ใน–เวลา–นัน้

אָסִ֣יר
เราจะ–นำา–ออก
H5493

ךְ מִקִּרְבֵּ֗
จาก–ท่ามกลาง–ของ–เจา้
H7130

֙ עַלִּיזֵי
ผู–้หยิง่ยะโส–ใน
H5947

ךְ גַּאֲוָתֵ֔
ความหยิง่–ของ–เจา้
H1346

א־ ֹֽ וְל
และ–ไม่
H3808

פִי תוֹסִ֧
เจา้จะ–เพิม่
H3254

לְגָבְהָ֛ה
ความหยิง่–อีก
H1361

ע֖וֹד
ต่อไป
H5750

בְּהַ֥ר
บน–ภเูขา
H2022

ׁי׃ קָדְשִֽ
บรสิทุธิ–์ของ–เรา
H6944

ในวนันัน้ เจา้จะไมอั่บอายเพราะการกระทำาทัง้สิน้ของเจา้ ซึ่งเจา้ได้ละเมดิต่อเรา 
เพราะในเวลานัน้เราจะตัดคนทัง้หลายท่ีเปรมปรดีิ์ในความเยอ่หยิง่ของเจา้ออกไปจากท่ามกลางเจา้ 
และเจา้จะไมโ่อหงัเพราะเหตภุเูขาบรสิทุธิข์องเราอีกต่อไป

י12 וְהִשְׁאַרְתִּ֣
และ–เราจะเหลือไว้
H7604

ךְ בְקִרְבֵּ֔
ใน–ท่ามกลาง–ของ–เจา้
H7130

עַ֥ם
ชนชาติ–ท่ี

עָנִ֖י
ต่ำาต้อย
H6041

וָדָ֑ל
และ–ยากจน
H1800

וְחָס֖וּ
และ–พวกเขาจะ–ล้ีภัย
H2620

ם בְּשֵׁ֥
ใน–พระนาม–ของ
H8034

יְהוָֽה׃
พระยาหเ์วห์
H3068

เราจะเหลือแต่คนท่ีทกุขย์ากและขดัสนไวใ้นท่ามกลางเจา้ และพวกเขาจะวางใจในพระนามของพระเยโฮวาห์

ית13 שְׁאֵרִ֨
ชน–ท่ี–เหลือ–ของ
H7611

ל יִשְׂרָאֵ֜
อิสราเอล
H3478

א־ ֹֽ ל
จะไม่
H3808

יַעֲשׂ֤וּ
กระทำา

עַוְלָה֙
ความอยุติธรรม

וְלאֹ־
และ–จะไม่
H3808

יְדַבְּר֣וּ
พูด
H1696

כָזָ֔ב
เท็จ
H3577

א־ ֹֽ וְל
และ–จะไม่
H3808

א יִמָּצֵ֥
พบ
H4672

בְּפִיהֶ֖ם
ใน–ปาก–ของ–พวกเขา
H6310

לְשׁ֣וֹן
ล้ิน
H3956

ית תַּרְמִ֑
หลอกลวง

י־ כִּֽ
เพราะ

הֵ֛מָּה
พวกเขา–จะ
H1992

יִרְע֥וּ
เล้ียงฝูง

וְרָבְצ֖וּ
และ–นอนลง
H7257

ין וְאֵ֥
และ–ไม–่มี
H0369

יד׃ מַחֲרִֽ
ผู–้ทำาให–้หวาดกลัว
H2729

ס
[ส]

คนท่ีเหลืออยูข่องอิสราเอลจะไมก่ระทำาความชัว่ชา้ และไมก่ล่าวคำามุสาทัง้หลาย และล้ินท่ีหลอกลวงจะไมถ่กูพบในปากของพวกเขา 
เพราะพวกเขาจะหากินและนอนลง และไมม่ผีูใ้ดจะทำาใหพ้วกเขากลัว

14֙ רָנִּי
จงรอ้งเพลง

בַּת־
บุตร–ีของ
H1323

צִיּ֔וֹן
ศิโยน
H6726

יעוּ הָרִ֖
จงโหร่อ้ง
H7321

יִשְׂרָאֵל֑
อิสราเอล
H3478

י שִׂמְחִ֤
จงยนิดี
H8055

֙ וְעָלְזִי
และ–โลดเต้น
H5937

בְּכָל־
ด้วย–สดุ
H3605

ב לֵ֔
ใจ

ת בַּ֖
บุตร–ีของ
H1323

�ם׃ ֽ יְרוּשָׁלִָ
เยรูซาเล็ม
H3389

จงรอ้งเพลง โอ ธดิาแหง่ศิโยนเอ๋ย จงโหร่อ้งเถิด โอ อิสราเอลเอ๋ย จงเปรมปรดีิ์และเรงิโลดด้วยความเต็มใจเถิด โอ ธดิาแหง่กรุงเยรูซาเล็ม

יר15 הֵסִ֤
ทรง–ยกเลิก
H5493

יְהוָה֙
พระยาหเ์วห์
H3068

יִךְ מִשְׁפָּטַ֔
การพพิากษา–ของ–เจา้
H4941

פִּנָּ֖ה
ทรง–หนักลับ
H6437

יְבֵךְ֑ אֹֽ
ศัตรู–ของ–เจา้
H0341

מֶלֶ֣ךְ
กษัตรยิ–์แหง่
H4428

׀יִשְׂרָאֵ֤ל 
อิสราเอล
H3478

יְהוָה֙
พระยาหเ์วห์
H3068

ךְ בְּקִרְבֵּ֔
อยู–่ใน–ท่ามกลาง–ของ–เจา้
H7130

לאֹ־
ไม่
H3808

י ירְאִ֥ תִֽ
เจา้จะ–กลัว
H3372

ע רָ֖
รา้ย

עֽוֹד׃
อีก–ต่อไป
H5750
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พระเยโฮวาหไ์ด้ทรงเอาบรรดาการพพิากษาของเจา้ออกไปเสยีแล้ว พระองค์ได้ทรงขบัไล่ศัตรูของเจา้ออกไปแล้ว กษัตรยิแ์หง่อิสราเอล 
คือพระเยโฮวาห ์ทรงอยูใ่นท่ามกลางเจา้ เจา้จะไมเ่หน็ความชัว่รา้ยอีกต่อไป

בַּיּ֣וֹם16
ใน–วนั
H3117

הַה֔וּא
นัน้
H1931

יֵאָמֵ֥ר
จะม–ีคน–กล่าว
H0559

֖�ם לִירֽוּשָׁלִַ
แก่–เยรูซาเล็ม
H3389

אַל־
อยา่
H0408

אִי תִּירָ֑
กลัว
H3372

צִיּ֖וֹן
ศิโยน
H6726

אַל־
อยา่–ให้
H0408

יִרְפּ֥וּ
อ่อนแรง
H7503

יִךְ׃ יָדָֽ
มอื–ของ–เจา้
H3027

ในวนันัน้ จะมผีูก้ล่าวแก่กรุงเยรูซาเล็มวา่ �เจา้อยา่กลัวเลย� และแก่ศิโยนวา่ �อยา่ใหม้อืของเจา้เพลาไป�

יְהוָה17֧
พระยาหเ์วห์
H3068

אֱלֹהַ֛יִךְ
พระเจา้–ของ–เจา้
H0430

ך   בְּקִרְבֵּ֖
อยู–่ใน–ท่ามกลาง–ของ–เจา้
H7130

גִּבּ֣וֹר
ผู–้ทรงอำานาจ
H1368

יעַ יוֹשִׁ֑
จะชว่ยให–้รอด
H3467

ישׂ יָשִׂ֨
พระองค์จะ–เปรมปรดีิ์
H7797

יִךְ עָלַ֜
เหนือ–เจา้

ה בְּשִׂמְחָ֗
ด้วย–ความยนิดี
H8057

יַחֲרִישׁ֙
ทรง–สงบ–เงียบ

בְּאַהֲ֣בָת֔וֹ
ด้วย–ความรกั–ของ–พระองค์
H0160

יָגִ֥יל
ทรง–รา่เรงิรื่นเรงิ
H1523

עָלַ֖יִךְ
เหนือ–เจา้

ה׃ בְּרִנָּֽ
ด้วย–บทเพลง
H7440

พระเยโฮวาหพ์ระเจา้ของเจา้ซึ่งอยูใ่นท่ามกลางเจา้ทรงมหทิธฤิทธิ ์พระองค์จะทรงชว่ยใหร้อด 
พระองค์จะทรงเปรมปรดีิ์เพราะเจา้ด้วยความยนิดี พระองค์จะทรงพำานักในความรกัของพระองค์ 
พระองค์จะทรงเรงิโลดเพราะเจา้ด้วยการรอ้งเพลง

נוּגֵי18֧
ผู–้ท่ี–เศรา้โศก
H3013

מִמּוֹעֵד֛
จาก–เทศกาล
H4150

פְתִּי אָסַ֖
เราได้–รวบรวม
H0622

ךְ מִמֵּ֣
จาก–เจา้

הָי֑וּ
พวกเขา–เป็น–ผู–้ท่ี
H1961

מַשְׂאֵ֥ת
แบกรบั
H4864

עָלֶ֖יהָ
เหนือ–นาง

ה׃ חֶרְפָּֽ
ความอัปยศ
H2781

เราจะรวบรวมคนทัง้หลายท่ีเศรา้โศกเพื่อการประชุมอันศักดิ์สทิธิ ์คนทัง้หลายท่ีเป็นของเจา้ ผูซ้ึ่งการเยาะเยย้ของมนัเคยเป็นภาระแก่พวกเขา

הִנְנִ֥י19
ดเูถิด
H2009

ה עֹשֶׂ֛
เราจะ–จดัการ

אֶת־
()
H0853

כָּל־
ทกุ
H3605

מְעַנַּ֖יִךְ
ผู–้กดขี–่เจา้

בָּעֵת֣
ใน–เวลา
H6256

יא הַהִ֑
นัน้
H1931

י וְהוֹשַׁעְתִּ֣
และ–เราจะชว่ย
H3467

אֶת־
()
H0853

ה הַצֹּלֵעָ֗
ผู–้ท่ี–เดิน–กะเผลก
H6760

וְהַנִּדָּחָה֙
และ–ผู–้ท่ี–ถกู–ขบัไล่
H5080

ץ אֲקַבֵּ֔
เราจะ–รวบรวม
H6908

וְשַׂמְתִּים֙
และ–เราจะทำาให–้พวกเขา–เป็น

ה לִתְהִלָּ֣
ท่ี–สรรเสรญิ
H8416

ם וּלְשֵׁ֔
และ–เป็น–ชื่อเสยีง
H8034

בְּכָל־
ใน–ทัว่
H3605

רֶץ הָאָ֖
แผน่ดิน
H0776

ם׃ בָּשְׁתָּֽ
แหง่–ความ–ละอาย–ของ–พวกเขา
H1322

ดเูถิด ในเวลานัน้เราจะทำาลายพวกเขาทกุคนท่ีทำาใหเ้จา้เจบ็ช้ำ า และเราจะชว่ยเธอท่ีขาพกิารใหร้อด และรวบรวมเธอท่ีถกูขบัไล่ออกไป 
และเราจะใหพ้วกเขาได้รบัคำาสรรเสรญิและชื่อเสยีงในทกุดินแดนท่ีพวกเขาได้ถกูทำาใหร้บัความอับอาย

בָּעֵת20֤
ใน–เวลา
H6256

הַהִיא֙
นัน้
H1931

יא אָבִ֣
เราจะ–นำา–พวกท่าน–กลับ–มา
H0935

ם אֶתְכֶ֔
พวกท่าน
H0853

וּבָעֵ֖ת
และ–ใน–เวลา–ท่ี
H6256

י קַבְּצִ֣
เราจะ–รวบรวม
H6908

אֶתְכֶם֑
พวกท่าน
H0853

י־ כִּֽ
เพราะ

ן אֶתֵּ֨
เราจะ–ทำาให้
H5414

ם אֶתְכֶ֜
พวกท่าน
H0853

ם לְשֵׁ֣
เป็น–ชื่อเสยีง
H8034

ה וְלִתְהִלָּ֗
และ–ท่ี–สรรเสรญิ
H8416

֙ בְּכֹל
ท่ามกลาง–ทกุ
H3605

י עַמֵּ֣
ชนชาติ–ของ

רֶץ הָאָ֔
แผน่ดิน
H0776

י בְּשׁוּבִ֧
เมื่อ–เราฟื้ นคืน
H7725

אֶת־
()
H0853

שְׁבוּתֵיכֶם֛
การ–เป็น–เชลย–ของ–พวกท่าน
H7622

לְעֵינֵיכֶ֖ם
ต่อ–ตา–ของ–พวกท่าน

אָמַ֥ר
ตรสั–ของ
H0559

יְהוָֽה׃
พระยาหเ์วห์
H3068

ในเวลานัน้เราจะพาพวกเจา้กลับมาอีก คือในเวลาท่ีเรารวบรวมพวกเจา้ 
เพราะเราจะทำาใหพ้วกเจา้มชีื่อเสยีงและเป็นท่ีสรรเสรญิในท่ามกลางประชาชนทัง้สิน้ของแผน่ดินโลก 
เมื่อเราใหก้ารเป็นเชลยของพวกเจา้กลับสูส่ภาพเดิมต่อหน้าต่อตาพวกเจา้� พระเยโฮวาหต์รสั
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